iX CEeMaHTUYHOI CTPYKTYpH, 3B'SI30K MDK IMEPBUHHUM 1 BTOPUHHUMHU 3HAYCHHSMH MOXE CIPOIIYyBaTHCh
a0 yYCKIIaJHIOBATUCh, & TaKOX CIIOCTEPIralOThCs SIBUINA IHTEPJCTIICHJICHINI Ta MepeinTerparii, Mo
00yMOBITIOETBCST  TIOTpEOAMU Ta PO3BUTKOM JOCIHIIKYBaHOT MOBH. TakoX OCHOBHHMH cIocoOamu
(hopMyBaHHSI IEPEHOCHOTO 3HAUCHHSI, SIKE OCOOJIUBO MONIMPEHE Y XYJ0KHHOMY Ta PO3MOBHOMY CTHJISIX, €
MeTtadopa, MCTOHIMIS Ta CHHEK0Xa. SIK MoKa3aHo, IS TAaKUX 3HAYECHb MPUTAMAHHUM € palialIbHAH MIISTX
IX YTBOPEHHH.
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AHTJIOMOBHUI CHHTAKCHC XYI0KHBOI'O ITPO30BOI'O TEKCTY CHhOIOJIEHHSA

VY cTarTi OKpecieHO CIPSIMOBAHICT CyYacHOi aHTPONOLCHTPHUYHOI JIHTBICTHKA HA BUBYCHHS
CHHTAaKCHCY CBOTOYACHOTO TEKCTOTBOPCHHS, BiOOPaXEHOTO aBTOPOM-TIOCTMOJICPHICTOM. BuBUeHHS
TEKCTOBOI CTPYKTYPH 3 YpaxyBaHHAM aBTOPCHKOTO CBITOINIALY 30arauye JOCTITHULIBKUAN JOCBiA CydacHOI
TePMaHICTIKM HOBHMH 3HAHHSAMH TIPO E€MOTHBHICTH Ta II PENpE3CHTAIil0 B CydacHId aHTIOMOBHIN
niteparypi. OTpuMaHi pe3ynbTaT HOTTUOIIOITH YSIBISHHS PO CHHTAKCUYHY TEKCTOBY apXiTEKTOHIKY SK
po O6araToacrleKTHE JIHTBICTUYHE SBUIIE Ta POOJISTH CBil BHECOK Y PO3BUTOK 3aralibHO{ Teopii TEKCTY.
Kunro4oBi ciioBa: HapaTop, MepcoHax, HOCTMOJICPH, PEUCHHS, CHHTAaKCHYHA MOJIEIb, TEKCT.
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Crarbsi CBUACTEILCTBYET O HAIIPABICHHOCTH COBPEMEHHOM aHTPOIOIIEHTPUYHON JTMHTBUCTHKH Ha
W3yYeHHE COBPEMEHHOTO TEKCTOBOTO OOpa3oBaHUs, OTOOPAKEHHOTO aBTOPOM-TIOCTMOJICPHUCTOM.
N3ydeHne TEKCTOBOM CTPYKTYPBI C YYETOM aBTOPCKOTO MHUPOBO33PEHHS 00OTallaeT MCCIeI0BaATeIbCKUN
OIIBIT COBpeMeHHOf/i TCPMAHUCTUKN HOBBIMU 3HAHUAMU O OMOTHUBHOCTU M €ro pPCHPE3CHTAIUIO B
COBPEMEHHON  aHTTOA3BIYHONW suTeparype. [lomydyeHHBIe pe3ynbTaThl  YrIIyOJsIOT TOHSATHE O
CHHTAKCUYECKOH TEKCTOBOW apXUTEKTOHUKE, KaK O MHOTOACIEKTHOM JIMHTBUCTHYECKOM SIBICHUH W
JINAl0T CBOM BKJIAJ] B pa3BUTHE O0IIEH TEOPUH TEKCTA.

KuaroueBrble ci1oBa: HapaTop, MOCTMOJIEPH, TIPEIOKEHUE, CHHTAKCUIECKast MOJIEI b, TEKCT.

This article manifests a direction of modern anthropocentric linguistic to a study of modern text
formation displayed by an author of postmodern. Besides, a study of text structure including an author
conception of the world enriches investigation experience of modern Germanic philology with new knowledge
about emotive and its representation in the modern Anglophone literature. The received results deepen a notion
about a syntactic textual architectonics as a multiaspectual linguistic notion and make its contribution into a
development of a general theory of a text.

To receive the scientifically veracious theoretical and practical results in the research, a list of
adequate linguistic methods were implemented (semantic and structural, contextual, functional and
interpretating and a quantitative analysis), the significant number of material was also studied (6918 pages
of 19 works of fiction of the beginning of XXI century that belong to Anglophone authors of postmodern
that are in the list of winners of the post prestigious in the Anglophone world prize ,,The Women’s Prize
for Fiction”).

According to the results of the research, the overwhelming majority of syntactic structures that
express parataxis and hypotaxis in postmodern fiction explicate a tendency of a modern author of
prevalence usage of paratactic structures. The quantative dominating types of parataxis state a dynamic
development of modern system of the English language and also explicate independence and disregard of
set forms of text formation.

Key words: narrator, postmodern, sentence, syntactic model, text.

BuBueHHsT TEKCTOBOi CTPYKTYpH 3 YpaxyBaHHAM aBTOPCBKOIO  CBITOTJIsILy — 30arauye
JIOCITAHALIBKHH JTOCBI/I CydacHOI repMaHiCTUKY HOBMMH 3HAHHSIMH PO EMOTHBHICTH Ta 11 perpe3eHTarito
B Cy4acHill aHIJIOMOBHIH JiTeparypi. OTpuMaHi pe3yJbTaTH MOTIHOIIOIOTE YSABICHHS MPO CHHTAKCHYHY
TEKCTOBY apXITEKTOHIKY SIK ITPO OaraToacneKTHE JIIHTBICTUYHE SIBHIIE Ta POOJISATH CBiil BHECOK y PO3BUTOK
3aranbHOi Teopii Tekcry. [lompum HasBHICTH mpaimb, MPHUCBIYCHUX AaHANI3Y CHHTAKCHYHOI CTPYKTYpH
XYJIO)KHIX TEKCTiB Ha marepianmi pizHux moB M. Burke, A. Carnie, J. Gavins, T. Givon, J. Kiaer,
J.E. Miller, A. Radford, G. C. Ramchand mociikeHHS IThOTO acmeKkTy € HeBHUepmHUM. Kpim Toro,
norerniep He Oyno 3po0JeHO crpod AOCHIAMTH CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYHHUHM acHeKT XYAOKHIX MpPO30BUX
TEKCTiB TIOCTMOJIEPHY, HOMIHOBAaHHUX NPECTIKHOIO y CBITI OpHTaHchKoI0 mpeMieto ,,The Women’s Prize
for Fiction”.

AKTYaJIBHICTb JOCJIi/IKEHHS] 3YMOBJICHa CHUHTAKTUKOLIGHTPUYHUM IIIXOAOM [0 PO3KPUTTS
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHX Ta (PYHKIIHHUX MEXaHi3MiB CHHTAKCHYHOI OpraHi3alii XyJ0)KHbOTO MPO30BOTO
TEKCTy 3 TO3MIH (QYHKIIHHOT TMapajurMu Cy4YacHHX MOBO3HABYMX JOCIIDKEHb, (DYHKIIIOHAILHOTO
CHUHTaKcUCy 30Kpema. CeMaHTHKO-CHHTAKCHYHI 3B’SI3KM MOBHOTO 1 MOBJICHHEBOTO BapilOBaHHS
CMHCJIOBUX BIJHOIIEHb MIDK CHCTEMHO-MOBHMMH 1 KOMYHIKaTUBHO-MOBJICHHEBUMH BapiaHTaMH
XYZ0KHBOTO TEKCTY MOTPEOYIOTh CUCTEMHHX CTY/il 3 OTJISAAY Ha MOTHBH, KpHTEpii BiOOpy cy0’eKToM
MOBJICHHSI OJIHI€T 3 (OPM BHCIIOBIICHHS, SIKi 3yMOBIIOIOTHCS MOBJICHHEBHMHU TiSIMH B Pi3HHUX CHTYaLlisX
CITJIKYBaHHSI.

Mera — po3B’s3aTH TEOPETUKO-NIPAKTUYHOI NPOOJIEMATUKU CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHX Ta
(YHKLUIHHUX aCIEKTIB aHIJIOMOBHOIO XYyJOKHBOI'O IIPO30BOTO TEKCTy 4Yepe3 aHajli3 AUHAaMIKu Horo
CHUHTAaKCUYHUX MOJIeNIell Yy MIKPOCTPYKTYpHOMY (piBeHb pEYEHHS) Ta MaKpOCTPYKTYpPHOMY (piBEHb
TEKCTY) BUMIpax 11010 iepapxii MOBHUX PiBHIB XYJ0XHBOT'O IIPO30BOTO TEKCTY.

JlocsrHeHHA METH MOXJIMBE 3a YMOBM BHpIIIEHHS TaKUX KOHKPETHUX 3aBJaHb: Yy3arajJbHUTU
HampsiMH  Ta 3100yTKM MDKAMCHUIUTIHADHOTO BHUBYCHHS CTAaTyCy CHHTaKCHYHHMX MOJCICH Ta
JIHIBICTUYHOT CHCTEMM aHIVIOMOBHOI'O XYJOKHBOI'O IIPO30BOr0 TeKCTy mouyaTky XXI cTomiTTs;
BU3HAYUTH TEOPETUKO-METOIOJIOTIUHE MIIIPYHTsl CHHTAKCHYHOT OJJMHHUII aHANi3y Ta 3’CyBaTH ii cTaTycC B
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AQHTJIOMOBHOMY XY/IOKHBOMY IIPO30BOMY TeKcTi modaTky XXI CTOmITTS; BCTaHOBHTH IudepeHIiitni
O3HaKM CHHTaKCHMYHOI MOJEeNl $K 3aco0y TEKCTOTBOPEHHS Ta OKPECIUTH METOAUKY JOCIHiKEHHS
CHHTarMaTH4YHOI CTPYKTYpH AaHTJIOMOBHOTO XYJOKHBOTO IIPO30BOTO TeKCTy mouarky XXI cromitts;
BU3HAYUTH TEKCTOTBIpHI (YHKIIi CHHTaKCHYHHMX MOJeJIell Ta BCTAHOBHTH YACTOTY iX BXKMBAaHHS B
aHTJIOMOBHOMY  XYJIO)KHBOMY TIPO30BOMY TeKCTi moyatky XXI cTomiTTsS 3amis  BiJICTCIKEHHS
IHAMBIyalbHO-aBTOPCHKUX O3HAK CTUIIIO; MPOAHANI3yBaTH KOHIJIOMEpAT CHHTAKCUYHOI CIOTYYdyBaHOCTI
Ha piBHI peueHHs Ta Ha PiBHI TEKCTY, aKIIEHTYIOUH yBary Ha BUBUYCHHI IXHBOI ParMaTuyHOi 3HAYYIIOCTI,
EKCIPECHBHOT BMOTHBOBAHOCTI Ta peai3allii aBTOPChKUX 1HTEHITIH.

O0’€KT A0CTiIKeHHS — CTPYKTYpHO-CEMaHTH4HI MOJIeJli CHHTaKCHCY, 110 Bi0Opa)katoTh MOBHO-
eKCTIEPUMEHTAJIbHY CIIeIM(DiKy aHTTIOMOBHOTO XYJI0)KHBOTO TIPO30BOT0 TEKCTY moyaTky XXI cTomTTs.
[IpenMeT nOCHIDKEHHSI — CTPYKTYPHi, JIEKCMKO-CEMaHTHYHI Ta (YHKIIHHI O3HAKH CHHTAaKCUYHOI
CHOJIYYIyBAHOCTI B aHTTIOMOBHHX XYJIOXKHIX MTPO30BHX TEKCTax moyaTky XXI cTomiTTs.

MarepiajioMm A0CITiIzKeHHS MTOCTYTYBIN TEKCTH 19 MPO30BHX aHIIIOMOBHHUX XYIO)XKHIX TBODIB
nouatky XXI cromiTTs Benukoi (poMaHHOI) emivHOi (OpMH, aBTOPKHHIMH SIKUX € HaWBigOMIII Horo
npeacrasuumi: Linda Grant ,,When I Lived in Modern Times” [2000]; Kate Grenville ,,The Idea of
Perfection” [2001]; Ann Patchett ,,Bel Canto” [2002]; Valerie Martin ,,Property” [2003]; Andrea Levy
»Small Island” [2004]; Lionel Shriver ,,We Need to Talk About Kevin” [2005]; Zadie Smith ,,On Beauty”
[2006]; Chimamanda Ngozi Adichie ,,Half of a Yellow Sun” [2007]; Rose Tremain ,,The Road Home”
[2008]; Marilynne Robinson ,,Home” [2009]; Barbara Kingsolver ,,The Lacuna” [2010]; Téa Obreht ,,The
Tiger’s Wife” [2011]; Madeline Miller ,,The Song of Achilles” [2012]; A. M. Homes ,,May We Be
Forgiven” [2013]; Eimear McBride ,, A Girl Is a Half-Formed Thing” [2014]; Ali Smith ,,How to Be
Both” [2015]; Lisa Mclnerney ,,The Glorious Heresies” [2016]; Naomi Alderman ,,The Power” [2017];
Kamila Shamsie ,,Home Fire” [2018]. YHiTapHOIO XapaKTEepUCTHKOIO JiOpaHUX TBOPIB € Ta 0OCTaBHHA,
0 Il TBOPH MaHI(pECTyIOTh CTHJIBOBE HOBATOPCTBO NHCbMEHHHUKA-TIOCTMOJICPHICTA 4Yepe3 MOBHE
€KCIIepUMEHTYBaHHSL.

Bukaax ocHoBHOro Martepiaay gocaigzkenHsi. [ToHa CTONITTS TEKCT € 00’ €KTOM, TIPEIMETOM 1
MaTepiaioM HayKOBHX CTYIill 1 muiabHOI yBaru ¢inonoriunoi Hayku. IIpore mouatoxk XXI cromiTTs
XapaKTEePU3YEThCS PO3TOPTAHHAM IPOLIECY €KCIIEPUMEHTYBAHHS 3 TEXHIKOIO MMCEMHOTO MOBJICHHS, SIKUH
pyHHYy€E yCTaJeHi cTpaTerii TEKCTOBOI oOpraHi3alii XyJIoXHBOTO Ipo3oBoro Tekcry [3, c. 13].
ExcrniepuMeHTyBaHHA B XYZ0KHBOMY TEKCTI BUKOPUCTOBYETBHCS 37151 MAKCHUMAJIbHOTO YBHUPAa3HEHHS Ta
BIUIMBY Ha YUTa4a i He 00XO/ATh CTOPOHOKO apXITEKTypy TEKCTY — CHHTAKCHC.

YV JNHTBICTHIN HAMIYYIOTh HU3KY MiAXOMIB A0 audepenmiamnii ,,cuHTakcuaHoi monemi” [2, ¢. 56],
TIyMaueHHS IIOJIATA€ B TOMY, IO CHHTAKCHYHA MOJICJIb € CIOJYKOK CJiB abo TPYyNU CIiB, SIKHUM
npuTamMaHHuid Oe3nocepenHiidl 3B’s30K. CHHTAKCHYHI MOJENI — L CTPYKTYpHI CXEMH 3a SKUMH
OyIyroTbCsl pedeHHsl 1 cimoBocnoiydeHHs. CHHTakCHMYHAa W CEeMaHTH4YHA CTPYKTYPH (YHKIIIOHYIOTH 1
nepe0yBaroTh Y HEPO3PHUBHOMY 3B’SI3KY MiXK CO0OIO.

[ToHATTA CEeMaHTHYHOI CTPYKTYpU IPO30BOIO TEKCTYy 3YMOBIIOE€ KOPEJALiI0 CEeMaHTHYHOTO
MIPOCTOPY Ta HU3KU IHIIUX — KOHIICNTYAJILHOTO, JEHOTATHBHOTO, eMOTHBHOTO. OCKIJIBKH CEMaHTHKa
TEKCTY — LI 3aKOJJOBAaHUH y HHOMY PI3HUMH MOBHHMHM 3aCO0aMM PE3yJbTaT B3a€MOJil 3HAUYCHb MOBHHX
OJIMHUIG, IO BigoOpa’ka€ aBTOPCHKI IHTEHII Ta KapTuHy cBity [5, c¢. 122]. CeMaHTHYHHI TPOCTIp
MIPO30BOTO TEKCTY CKCIUIIKOBAHO SK CMHCJIOBHH MPOCTIp 3HAYEHHS IPO30BOIO TEKCTy, IO
BiJI0OpaKa€ThCsl y IEKCUKO-CEMaHTUYHINA CTPYKTYPi Ta peaizyeTbcsl Ha PiBHI 3MICTy CaAMOTO TEKCTY.

Penykiiist CHHTaKCUYHOT MOJIE PEUEHHS IMOB’sI3aHa 3 OIMYIICHHSM OJHOrO ab0 KUIbKOX YJICHIB
peuenns [1, c. 68]. Jlo HU3KM CUHTAKTHKO-CTHIJIICTHYHUX MOJEIEH 13 peIyKIi€I0 BiIHOCUMO: arno3ionesy,
eNIIC, TapIeNsmifo. YcideHi abo po34ICHOBaHI CHHTAKCHYHI MOJENl YBHPAa3HIOKOTH BHCIOBJICHHS,
aKLUEHTYIOTh yBary 4WTaya Ha 3HAYEHHS KOXKHOIO CKIAJHUKA, MAlOTh J0JATKOBE CEMaHTHYHE W
€KCIPECUBHO-IpaMaTH4YHE HABAaHTAXKEHHS, 1110 BIATBOPIOE 1X TUHAMIKY.

JJis mopsiIKy CIiB MOCTMOJIEPHICTCHKOTO TEKCTY XapaKTEPHUM € MOPYLICHHS TPaMaTHYHUX HOPM,
SKE IOSICHIOETbCS HABMUCHMM BHMKOPUCTAHHSAM aBTOPAaMHU CTHJIICTUYHO-CUHTAKCMYHMX MapkepiB. Llg
TEKCTOTBIpHA TEXHIKA IOPOJKYE BapiaTHBHICTh, SKa O3HAYa€ BIAXWICHHS BiJl HOPMH, TOX IO
HE3BUYHININN OPSIOK CIIIB Y PEYCHHI, TO OUIBIIOI0 € eKCIPECUBHICTh BUCIOBICHHSI.

AHITIOMOBHUH XyJ0KHI IPO30BUIl TEKCT IOCTMOJEPHY HAAUIEHUH €KCIPECUBHOIO HOTYXKHICTIO,
IO peai3oBYEThCS 3a JOMOMOIOK ENNTHYHUX KOHCTPYKLiH. Y BHUNAIKy BHUKOPUCTAHHS EIINTHYHOI
KOHCTPYKLIT HOeThCs HacamIiepe]] IpO MOBHY €KOHOMIIO.
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3aranpHa KIJBKICTH BXKMBAHHX CHHTAKCHYHHX MOJENEH, OCHOBAHMX HA €KCIaHCii BUXIIHOI
MOZeNi, CTaHOBUTH 3826 OAMHHMIb, 3 SIKMX HAHYaCTOTHINIMMHU B JOCTI[DKYBaHHX TEKCTaX € IPOCTI
KOHTaKTHI moBropu. Hampuxian, I ran and fell, ran and fell. Then the river: so cold it felt sharp [10, c.
115] 3 BUKOPUCTAaHHSAM KOHTAKTHOTO MOBTOPY INepeadadae BUPaXCHHSI eMOLIHHO-3MICTOBOI TOHABHOCTI
BHUCJIOBIICHHS, TAKOX TIepe/Ia€ MPOTSHKHICTD MOJIT, HArOJONIYIOYHA Ha TOMY, IO MEPCOHAXY JIY’KE BaXKKO
T10JI0JIATH TUCTAHIIIO, BiH € 3HEJIOJICHUH, aJie He 37]a€ThCs 1 iJie Brepe/.

Hacrymuuii mpukian ckiagaeTbess 3 TPhOX PIBHONPABHUX MPOCTHX PEUYCHB, sKi 00’ €IHaHI
CYPSITHUM 3B’SI3KOM Uepe3 €IHaIbHUNA crionydHuk and (ABidi) Ta KOMOIO, 110 Bi0OOpakae HE3aICKHICTD 1
MOCITIIOBHE PO3TOPTAHHS IO/, SKI YiTKO IMiITBEP/UKYIOTHCS 3TiAHO 3 KOHCTpYKIi€ro: [...], and [...] and
[...]. Bimcyrhicte 3anexxHocTi (MiIPSIIHOCTI), HABIAKHW, BBAXA€EMO TO3UTHBHUM YHHHUKOM IS
TEKCTOTBOpeHHs:,,The cage face a courtyardl, and we go down the stairsl and walk slowly from cage to
cage” [11, c. 75].

[Tpukian KOHCTPYKIIT €IHAIBHOTO CKIAIHO-CYPSIIHOTO pedeHHs [...] and [...] so [...] memoHCcTpy€E
TepesiueHHs MoCIiOBHOCTI 1ii: ,,My aunts sat in with herl and there were two men set to guard itl so she
couldn’t burst out” [9, c. 45]

Ha maxpocTpyKTypi BHpaK€HHs HECTPYKIII PCUCHHS PEayi30BYETHCS NEBHUMH aBTOPCHKHMHU
MPUHIIUIIAMH 00y IOBH TEKCTY 1 OTO CTPYKTYpaMH BiIHOBIIHO 10 TBOPIOTO 33TyMy.

Moo maparakcucy, mija 4yac AOCTIJDKEHHS HOro BU3HAYAEMO SIK THUIl CHUHTAKCUYHOTO 3B’SI3KY
IpaMaTHYHO DIBHOIIIHHMX MOBHUX OJUHUIIb: OJHOPIMHHX WICHIB PEUCHHS, NPEIUKATHBHUX OIWHHIL
CKJIaTHOCYPSITHOTO PEUYCHHS M JIesSKuX Oe3CIONyYHHKOBUX, & TaKOX OKpPeMHUX peueHb. DopManbHUMH
MOKa3HUKAMH BUCTYTAIOTh CYPSAHI CIIOTYYHHKH, OJHAK 32 YMOBH IXHBOI BIZICYTHOCTI BCTAHOBJICHHS THITY
3B’I3Ky TIPYHTYEThCS Ha CEMaHTHYHHMX BiJHOIIEHHSX PIBHONPABHOCTI OJMHUIIb, IO 3a0e3MeuyeThCs
IHTOHAIIMHO, TOPSAKOM pO3MilieHHs. ['0JIOBHI pPI3HOBHIN MapaTakCUCy — €IHAIbHHN, NPOTHCTABHH,
PO3IUTOBHIA, TIOSICHFOBAJILHHUHN 3B’ SI3KH.

KinpkicHi JaHi Ipo CTPYKTYpy YaCTHH MOBH JIy’Ke iCTOTHI, TaK SIK TOJIOBHE PEUYEHHS MOKe OyTH
IPEJICTAaBICHE Y BHUIVILAI (POPMAIBHOTO YTBOPEHHS, SIKE € PE3yJIbTATOM B3a€EMOJII CXEMH CTPYKTYpU
pedeHHA 3 (HOpMATBHUMU MOXKIMBOCTSMHM NEeBHOT YacTWHM MOBH. Came Ha TMIiJICTaBi CTATUCTHYHOTO
aHaJi3y BUHUKAE MOJKIUBICTE BUKOPHCTATH METOJ MOJICIIOBAHHS, 10 3/IHCHIOETHCS IUIIXOM peeCTpamii
YaCTOTHOCTI OKPEMHUX KJIACiB Y HAMIOBHEHHI CHHTAKCHYHUX KOHCTPYKITiH.

CHHTaKCHYHO-CTUIIICTUYHI MapKEPU aHIIIOMOBHOTO TEKCTY IMTOCMOJCPHY € MOBHOCTHIIICTUYHHUMHU
Ta KOMITO3UIIIHHUMH €JIEMEHTaMH, SKi PENpe3eHTYIOTh €MOIlii TMEepCOHaXIB Yy pOMaHax aBTOpIB-
MOCTMOJCPHICTIB. Bapro 3asHaunTH, IO CcaMe CHHTAKCHYHO-CTHIIICTHYHI MapKepH € Ba)KIUBOIO
CKJIaJIOBOIO CTHIIF0 TEKCTOTBOPEHHS, SIKa JIO3BOJISE IEPEIATH JIONATKOBY EKCIIPECHBHICTh B TEKCTI.
PenponykruBHuit a0 300pakanpHUN OMKC — II€ OMKC, IO 32 JONOMOIOI0 MOBHHX 3aCO0iB BiITBOPIOE
(dbparMeHTH, KapTUHH, TO/Ii1, SKi CIIPUHMAIOTHCSI OpraHaMu YyTTiB MOBIIS 4 crioctepirada. [lepeOyBanHs
MOBIIS Ta CIIOCTEPE)KYBAHUX HHUM SIBHI Y €JIWHOMY XPOHOTOMI (4acONPOCTOpPi) MapKyeThcs 3acobamu
MOBH: 4Yepe3 IMepeBakHE BHKOPUCTAHHS Hi€chiB y (OpMi TENepilllHBOTO YK MHUHYJIOTo yacy. He never
forgot the importance of Verdi in his life. He became attached to certain singers, as everyone does. He
made special collections of Schwarzkopf and Sutherland. He believed in the genius of Callas above all
others [12, c. 105]. Bukopucranssi 40THpHUPa30BOTO MMOBTOPY 3aliMeHHMKA he (BiH), aBTOp HATOJIONIY€E HA
BaXXITMBOCTI TMEPCOHAXa pPOMaHy, IO caMe BiH (MIEPCOHaX) TaKHW OCOOJIMBHUI Ta BiIPI3HAETHCS TOMIXK
IHIIUX.

[Tomix BapiaTUBHOCTI (YHKIINA, IO CIYTYyROTh (QYHKIIEI CTHIICTHYHO-CHHTAKCHYHOTO
MapKyBaHHsI BUOKPEMIIIOEMO, IHTOHAIIHHO-PUTMIUHY. |HTOHYBaHHs XYI0KHBOTO TEKCTY 3HAXOIHUTBCS Y
TUTOINUHI CTHJIICTHUKH, JIIHTBICTHYHOTO aHANli3y TEKCTy Ta Teopii XYJO0XKHbOTO MOBJICHHS. [HTOHaIis
nepeadadae XyAOXKHIO IHHICTh Ta 1H(GOPMAaLiHO-CMUCIIOBE HaBaHTaKEHHA. ABTOpPCbKA TEXHIiKa
XyAO0KHBOI'O IHTOHYBaHHs Iependavae ,,Marito ciioBa”, SIKy YUTad IOBHUHEH AEKOAYBaTH. 3 IMOHATTIM
,IHTOHALi” TICHO KOpENIOE TMOHATTS “PUTM”, SKE MOTIYMadyeTbCs SK ,,[ICPIOJUYHE IOBTOPEHHS
€JIEMEHTIB TEKCTY 4epe3 MeBHi MpoMikku™~ [6, c. 11]. Putm — 11e B3a€MO03B 30K PEUEHHEBOT'O HArOJIOCY
nay3u Ta TeMIly. PUTM BUHHKA€ B IPOIIECi MOBJICHHS Yepe3 MICTUICHHS IHTOHAIIMHUX eJICMEHTIB.

Crumizanis, sK ,,CTUWICTHYHUM OpuifoM, (B 1HIIIN i1HTephperauii — NPUHOMI), SKAH MOJArae y
HaBMHCHOMY BIATBOpeHHI (imiTalii) XapakTepHHX pHC TOTO YH IHIIOTO CTWIO (B TOMY YHCIHI
IHMBIyaNbHOr0), JHTEPaTYpHOrO HANpsMKY, MOBHHX OCOONMBOCTEH OyAb-KOi ICTOPHYHOI eTOoXH,
comianbHOI a00 eTHIYHOI CIIUTFHOTH Tomo” [8, ¢. 67].
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Ha ¢pa3oBomy piBHI OCHOBHHUMH pHUCAMH TPO30BUX AHTIIOMOBHHMX TEKCTIB € IXHS CEMaHTHYHA
HECYMICHICTh, JIGKCHMYHI aOpakanaOpu, He3BHUuHE TuUnorpadiuyHe o(opMIICHHS pPEYECHHS, CHHTaKCHUYHA
HerpaMaTHKatbHiCTh. HeodopmieHi pedeHHS 0 KIHIM 3 ONIIAY HA 3aKOHM TpaMaTHKW i (pasoBi Kimimre
JIOTIOBHIOIOTHCSI YMTa4yeM, 00 HaOyTH cMUCITy. BiacTym Bif CHCTEMHO-MOBHHX HOPM BUPQXKAETHCS Y XYHOKHIX
TEKCTaxX MO-pi3HOMY. MM OXapakTepn3yeMo MOPYIIISHHS JIITepaTypHUX HOPM Ta THIIOBI BHITAIKH BYJIbrapH3arlii
MOBH.

TexcroBa KOMYyHIKalLlisl XapaKTepU3yeTbCsl IUXOTOMIEIO 30H HapaTopa Ta IIEPCOHaXy, SKI €
B3a€EMO3AICKHUMHU Ta B3a€EMOONOBHIOIOUNMK, MDK SKAMH 3’€HYBAIBHOI JIAHKOK € OJHMM 3 TOJIOBHHX
TEKCTOBUX KaTeropiii — KOTePeHTHICTh. 3ayBaKUMO, II0 30HAa HapaTopa akTyalidye 30Hy HEPCOHaXIB, IO B
TIOE/THAHHI CTAHOBUTH 3aBEPINICHHUN TEKCT.

Tpamuiiiai HapaTUBHI CTPYKTYpH K MOJEINi Hapallii y mpo3i aHJIOMOBHOTO XY/IOXHBOTO TPO30BOTO
TEKCTY € BIICTYIIMJIM TIepe]] 300pKCHHSM XAOTHYHOI Ta MPOOIEMATHYHOI NMPUPOIH CyO €KTUBHOTO JIOCBIY.
Pozkpurts cy0’ekta 3cepenyHu BiOyBaeThCs HA MOBHOMY DIBHI Yepe3 eKCIPECHBHHI CHHTAKCHC: PUTOPHUYHI
(TiceB0)3arMTaHHs, OKJIMYHI PeYeHHs, eMNTHYHI CTPYKTYypH: ,,He halted suddenly and heard his heart in silence.
How far had he walked? What hour was it?” [13, ¢. 235].

BBeneHHs y CTPYKTYpy XyIO)KHBOTO TEKCTY BHCIIOBIICHHS IE€PCOHaXKa IOJEKOIN CYIPOBOMKYETHCS
MPOHMKHEHHSIM aBTOPCHKOTO PEILTIKYBaHHS 1 KOMEHTYBAaHHSI y MOBJICHHsI TIepCOHaXKa. MOBJICHHEBA KapTHHA
MIPO30BOr0 TEKCTY CKIIAJIAETHCS 3 PI3HUX THINIB MOHOJIOTY Ta JIANOry, i3 3MIlyBaHHS Pi3HUX (OPM YCHOTO i
IICEMHOT'O MOBJICHHSL.

Jnst mepcOHa)XHOTO MOBHOTO CErMEHTa, SIKEe peali3yeTbCsi HH3KOK 3acO0IB IepeiaHHs MOBIICHHS
[IePCOHAKA, XapaKkTepHe HenpsMe HOro 300pakeHHs uepe3 MOBY, JIIHIBOCTWIIICTUYHUI aHAI3 AKOi eKCILIKYE
BOKIIMBY CKJIAJIOBY YAaCTHHY JITEPaTypHO-XYJIOKHBOrO 00pasy, Tak 3BaHY MOBJICHHEBY XapaKTEPHUCTHKY abo
MOBJICHHEBUH TIOpTpeT mepcoHaxa [7, c. 67]. IleperuereHHs ,,cBoro” (Haparopchbkoro) i “‘ayoro”
(MepCOHaKHOTO) B HAPATHBHIN CTPYKTYpl MEPCOHAXKHOTO MOBJICHHS, BIJKPHTOTO JUIS CIIOCTEPS)KCHHS Ta
MPUXOBAaHOr0 HAOyBa€ HAWPI3HOMAHITHIIMX (OpPM, Cepel SKHX BAKIMBE MICLE HAJICKUTh IPSIMOMY,
HETpsSIMOMY Ta HEBJIaCHE-TIPSIMOMY MOBJIEHHIO [3, c. 18].

AHaT3yIoul TEXHIKY MOBJIEHHS IIOCTMOJIEPHY Y TEKCTOBill 30HI TEpCOHaXKa [K perpe3eHTari
BIPTYaJILHOTO Cy0’€KTUBHOTO Hayajla B XYHOXKHIN Ipo3i, MOJKHA 3a3HAYUTH, 110 1i CYTTEBUMH KOMIIOHEHTaMHU €
AQHTUTpaMaTUYHA MaHepa ITFChMa, CIOBECHHI CyMOYp, MOBHHI CHMBOJNI3M i Cy0’ €KTHBI3M, SIKi IPOTYKTHBHO
peati3yIoThCsl Y TEKCTI Yepe3 MOTIK CBIZIOMOCTI, BHYTPIIITHE MOBJICHHSI Ta iHII (popMU eHI0(Pa3HOrO MOBJICHHSI.
Bonu omozuriiiHi 10 ¢opm ex3odazHoro MosieHHs: ,,His body ached to do something, to rush out and revel in
violence. All the indignities of his life enraged him... Could he asked the cahier privately for an advance? No, the
cashier was no good, no damn good: he wouldn’t give an advance... He knew where he would meet the boys:
Leonard and O’Halloran and Nosey Flynn. The barometer of his emotional nature was set for a spell of riot”
[14,c. 115].

TexHika MOCTMOZIEPHI3MY XapaKTePU3Y€EThCS CYKYITHICTIO Xy IOXKHIX IIPUAOMIB Ta METOAIB 1X BUSBIICHHS
Ta (PYHKIIOHYBaHHS. ExcriepruMeHTaTopcTBO MOCTMOEPHY BOJIOIE MILTHUM CTPYKTYPOYTBOPIOKOUYNM (haKTOPOM,
KU BKa3zye Ha JJ0Ope NpOoIyMaHy 3MOJICIHOBAHY PEAlTbHICTD 3 SICKPaBO BUPAKECHUMH IHTEPTEKCTYaTbHUMHI
xapaktepuctikamy. CydacHe XyJOKHE MOBJICHHS € CKJIAHOI OaraTOpIiBHEBOKO IIJTICHOIO CTPYKTYPOIO, fKa
CTBOpEHA 13 MOBHOTO Marepiaiy, a TaKOX XapaKTepU3YEThCS HANOBHEHICTIO PI3HOTWMHOI iH(popMmarii. Tomy
TEKCT XYJIOKHBOTO TBOPY MOXKE BiIOOpakaTH He JIMIIe 1H(pOpMAIlito 1mpo (akTH, NOJii, MporecH 00’ eKTUBHOT
PEaIBHOCTI, CTBOPEHI YSIBOIO MUTILI, @ i MICTHTH NpuXxoBaHy iH(popMarito. Ha Hamry aymKy, BUBYEHHS came
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOTO HANIOBHEHHSI CHHTaKCHYHUX MOJICNCH JI03BOJISIE BIJIICTEXKEHHS 3aKOHOMIPHOCTEH
CTPYKTYPH TIOCTMOJIEPHICTCHKOT'O TEKCTOTBOPEHHS Ta HAMIPiB aBTOPIB €KCIIEPUMEHTATIBHOTO TEKCTY.

AHTIIOMOBHHH TTOCTMOZACPHICTCHKUI XYTOKHIH TPO30OBHII TEKCT 1€ aCTPYKTYPHHMH, OaraTOBUMIpHUA,
THTepPTEKCTyaIIbHUI TIPOCTIp, SIKWI BiIOMBAE JECTPYKTHUBHI TEHACHII HOCTMOJECPHICTCHKOTO MChMa. BHBUYCHHS
HOro CTWIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH YMOXKIMBIIOE TPAKTYBaHHS CHHTaKTHKO-CTHJIICTUYHHX MapKepiB sK
LIJIECTIPSIMOBAHUX CIIOCO0IB KOMOIHALIlT BUpa)KaTbHO-300payKalbHUX 3aCO0IB 3 TIOCTIHHOIO TMHAMIYHOIO 3MIHOO
ixHix ¢yHkmiid. Takwii THI TeKcTy (DOPMYEThCS BHACHIJIOK HENHIHOTO crocoOy opraHizailii CTHIICTUYHHX
MPUHAOMIB, $IKi, BiZOOpaXkaroun OCOOIMBOCTI IOCTCTPYKTYPATICTCHKOTO CBITOIIISITY, HaOyBarOTh OHOBIICHHX
CTWJICTBIPHHX Ta CMHUCIIOTBIPHUX (DYHKIIIH.

JloUiIbHICTh  IOCII/DKEHHS CHUHTAKTUKM CYYaCHUX QHIJIOMOBHUX TEKCTIB JMKTYETCS  CBOEIO
MIPECTHIKHICTIO Ta HOBU3HOIO. [lonpu HasBHICTh 3HAYHOI KUJIBKOCTI HAYKOBHX Mpallb, IPUCBSYCHUX MPOOIeMi
CHHTAKCHYHUX OJTHMHHIIb, ICHY€ HEOOXITHICTh YTOUHUTH Ta JETali3yBaTH €KCILTIUTHI XapaKTEPHCTUKHU I[LOTO
(eHomeHy. HayKoBOro OCBITIICHHS B JTIHTBICTHYHOMY CIIEKTPI JIIHIBICTHKH MOTpedye mpodiema mparMaTigHOro
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BUSBY Y TIPO30BUX TeKcTaX. CHHTAKTHKY MOJICPHICTCHKOTO TEKCTY MOXKHA PO3IIISIATH B OTIO3UIIHHUX 3B’ S3KaX:
MaKpOCTPYKTYpHa Oprasizailisi (piBeHb TEKCTy) Ta MIKPOCTPYKTYpHa opraHizaiiist (piBeHb pedeHHs). SIk Ha piBHi
MaKpOCTPYKTYpH (HapaTHBHOTO a00 {HIMX CTIOCcO0IB KOMITO3HITIIHOI opraHi3artii), Tak 1 Ha piBHI MIKPOCTPYKTYpH
(CHHTaKCHC PEYeHHS) MOJIEPHICTCHKI TEKCTH BHOKPEMITFOIOTHCS 31 CTPYKTYPH TEKCTIB JITEpaTypHUX Tedild CBOEO
KPEOJTi30BaHICTIO, TAPAHTYIOUH iCHYBAaHHS 0COOJIMBOI0 MOACPHICTCHKOTO CHHTAKCHYIHOTO KOTY.

CTpyKTypHO-KOMITO3UIIHI ~ 3aco0M  HOHiepapxii  (pparMeHTOBaHOI  OMOBIAHOI  TEXHIKH) B
IIOCTMOJEPHICTCHKUX TBOPAX aKTUBHO BUKOPHCTOBYIOTHCS Maibke yciMa MUCbMEHHUKaMHU-TIOCTMOZEPHICTAMH 1
€ SICKpaBUMH B3IPIFIMH allCHTPUYHOTO (PU30MATMYHOTO) BHKJIAMY B IMX TBOpaX. BoHM ckepoBaHi Ha
IHTEpaKTUBHI JIii aJpecaHTa i ajapecara B MPOIECi TBOPEHHsI TEKCTOBOI MOJIENi KOMYHIKAIlil, ie TeKCT OyB 1
HaJIaJTi 3aJTHIIIAETHCS [PKEPENIOM YSIBIICHHS JTFOICHKOI KOMYHIKAIIIT K TIPOIIeCy.

BucHoBkH Ta nepenekTuBM JocaiukenHst.Lle TocimpKeHHS 30cepekeHe Ha akTyalbHil 1 HayKOBO-
00TpyHTOBaHIH TeMi, TIOB’s13aHill 13 (PYHKIIIOHyBaHHSM CITOCOOIB Ta ()OPM MOBIICHHSIX TEKCTOBHX KOMYHIKAaHTIB
(HapaTopa Ta IepcoHaxiB). Y X0/l BUBYEHHS 0yJI0 BCTAHOBIIEHO BHSIBM MOBHOXY/IOKHIX iHHOBaIIiH 3 (hopMOro Ta
3MICTOM.

BcraHoBneHO, M0 y TMOCTMOMEPHICTCHKHX “HETPSIX” ICHY€ €IMHWI eKCIEePeMEHTBILHMHA CTIb —
MOBJICHHEBA HOpMa, YMHHA 11 LbOTO THIy TEKCTIiB, fKa IIOCTAE€ y BUIVIAAI ITOPUTMY — CHCTEMHOIO
KOHCTPYKTOPA, SIKUi CTAHOBHUTH Hallp JTOMIHAHTHHX CMHUCIIB, 1110 TIPOrpaMye BUOIp, TpaHCHOPMAIIIO 1 CriocoOn
KOMOiHYBaHHsI BepOasibHUX 3ac00iB (hiKcallii MOCTMOAEPHICTCHKOI MOJIEI.

[Tpo30Buii TEKCT € TIEPETOBCIM EKCILTIKAIIEI0 OCOOMCTOCTI MMChbMEHHHUKA SIK y TUTaHI CYKYITHOCTI 171eH,
TaK 1 Ha piBHI JIIHTBICTHYHOI peami3artii. 3 o/Hiel cTOpHHH, aBTOP-NIMCBEMEHHHUK BiloOpakae cede, mepe/iae BacHe
CBITOCTIPHHHSATTSI, CTHJIICTUKY BJIACHUX JYMOK Ta TOYYTTIiB, € Cy0’€KTOM TBOPY, TBOPIIEM XYIOXKHBOTO CBITY,
HA/IJICHOTO TIEBHUMH €CTETUYHHMHU TIOTJISIAaMH, @ 3 1HIIIOTO — BiH Ma€ CJIOBECHO-MOBJICHHEBY CTPYKTYPY, sIKa €
OpraHi3yloYnM LIEHTPOM XYI0KHBOI'O TBODY.

HaparrBHa mepcnekTiBa XyHZ0KHBOTO TEKCTY NMPHITyCKae IHTEPaKIilo HOro cy0’ €KTHO-MOBIICHHEBOI,
KOMIIO3UIIIHO-CIO’KETHOI,  4aCOBO-IIPOCTOPOBOT ~ OpraHizamii, II0 3yMOBJICHO KOMYHIKAaTHBHO-TBOPYOIO
CTpaTeriero aBTopa-IMCbMEHHHKA.

KorepeHTHICTh CTPYKTYpH 1 KOMITO3UIIIT XY/JI0KHBOTO TEKCTY 3a0€3MeuyeThCs €AHICTIO CBIIOMOCTI, 110
3a HEI CTOITh, a caMe — CBIJIOMOCTIO Haparopa, 00 BiacHe TapaTop € Cy0’€KTOM aBTOPCHKOi CBIIOMOCTI,
0e3rocepe/IHbO BTUICHOT Y TEKCTI, 3 SIKMM Ma€ CIpaBy uuTad. Hapatop — JiHrBICTHYHA KaTeropis, sika 00’ €Hye
BCl €NEeMEHTH CMHUCIY 1 CTHIIO XYIOXKHBOIO TBOPY B TEKCTOBE ILiijie. TeKCTOBY akTyalialilo TOYKU 30py
TIepCOHaka y Ha parlii MOXYTb 3HIHCHIOBATH OKpeMa JIeKCeMa 4H Tpyla CITiB, CHHTAKCHYHO BiOCOOJIEHI y
PEUCHHI, CTBOPIOIOYH FETEPOreHHICTh CHHTAKCUCY BUCIIOBJICHHS HapaTopa.
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MICIE ETHIYHUX CTEPEOTHIIIB ¥ JIIHI'BOKYJIbTYPHIN KAPTHHI CBITY

B ocHOBiI (opMyBaHHS €THIYHOi CBIJOMOCTI Ta KYJBTYpPH JICKATh YSBICHHS ETHOCY MPO
HABKOJIMILHIA CcBIiT. PerymsitopaMu Takoro COPUHAHATTS BHCTYIAIOTh CTHOKYJIBTYPHI CTEPEOTHIIH —
y3arallbHeHa, eTHOCHenuQiyHa, perysipHO  BiATBOPIOBaHA  KOTHITHBHO-AMCKYpPCHBHa  (hikcaiis
pe3yabTaTiB NpOQIUTIOBAaHHS CBITY ETHIYHOIO CBiIOMICTIO Ta MOBOIO. OCKUIBKM €THIYHI CTEPEOTHIH
HEPO3PHUBHO IOB’sI3aHi 3 MOBHHUM 1 KYJIETYPHHM CEPEIOBUINEM, iX MOKHA O3HAYNUTH (pparMeHTOM MOBHO-
KYJIbTYPHOT KapTHHHU CBITY, JIIHIBOKYJIBTYPHHM SIBUIIEM, MPUPOJHAM 1 HEMUHYYHM JO TOTO 4acy, TOKH
Oy/IyTh iCHYBaTH HapOJIU ¥ €THIYHI TPYTIH.

KntouoBi cooBa: eTHIYHMII CTEpeOTHI; MOBHO-KYJBTYpHAa KapTHHA CBIiTy; MOBHI B3a€MOIIl;
€THOCBIJIOMICTb.

B ocHoBe (hopMHPOBaHUS STHUYECKOTO CO3HAHUS M KYJBTYPBI JISKAT MPEACTAaBICHUS 3THOCA 00
OKpYy»KaroleM Mupe. PerymstopamMu Takoro BOCHPHATHSA BBICTYNAIOT 3THOKYJBTYpPHBIE CTEPEOTHIBI —
000011IeHHAS, STHOCTICHU(PHYESCKHIX, PETYIISIPHO BOCTIPOM3BOIUMAs KOTHUTUBHO-IMCKYPCHBHAS (DUKCAIHS
pe3yabTaToB NPO(QUIMPOBAHMA MHpa STHUYECKUM CO3HAHHEM U SI3BIKOM. IlOCKOJBKY JTHUYECKHE
CTEpPEOTHITBI HEPa3phIBHO CBSI3aHBI C S3BIKOBOW W KYJNBTYPHOH CpENoi, MX MOXHO OO0O3HAYUTH
(parMeHTOM S3BIKOBO-KYJIBTYPHOM KapTHHBI MHUPA, JHUHTBOKYJbTYPHBIM SIBJICHHUEM, €CTECTBEHHBIM U
HEn30eKHBIM JI0 TeX TOp, MTOKa OYAyT CYIIeCTBOBATH HAPObI M ATHUUECKHE TPYTIITHI.

KuaroueBble ciioBa: 3THHYECKMH CTEPEOTHI; KyJIbTypHash KapTHHA MHUPA; SI3bIKOBbIE B3aUMOJEHCTBUS;
STHOCO3HaHHE.

The basis of the formation of ethnic consciousness are both innate and acquired in the process of
socialization subconsciously conceived ideas, knowledge about objects, behaviors, life situations of a
particular ethnic group - ethno-cultural stereotypes that are acquired through language, personify the
results of cognition of reality human consciousness cultural traditions and habits that characterize the
mono-ethnic environment. Emphasis is placed on the importance of ethnic stereotypes in the reproduction
of characteristics characteristic of each ethnic group; on their stability and continuity; on their great
power; extreme persistence of ethnic stereotyped images that are easily transmitted to all members of the
ethnic group; emotional and evaluative, which allows us to consider the latter not only as a generalized,
ethno-specific, regularly reproduced cognitive-discursive fixation of the results of profiling the world by
ethnic consciousness, but also as a fragment of the linguistic picture of the world, as a way of fixing the
features of linguistic ethno-consciousness.

The formation of ethno-cultural stereotypes is produced by a number of factors: cultural and
religious traditions, customs, certain historical events, norms of behavior, etc., which allows for the
different nature of their origin. Some ethnic stereotypes are born naturally in the process of interaction of a
certain part of society with another group, and accumulate the experience of interaction of individual
representatives of society and transmit it through the language of society in general; others are artificially
created. Because ethnic stereotypes are inextricably linked to the linguistic and cultural environment, they
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